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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ৭৮

ভূিমকা পব (كتاب المقدمة)
পিরেদঃ ১০. তাকদীর (রাঃ) ভাগিলিপর বণনা

باب ف الْقَدَرِ

আরবী

حدَّثَنَا عثْمانُ بن ابِ شَيبةَ، حدَّثَنَا وكيع، ح وحدَّثَنَا عل بن محمدٍ، حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ،

قَال ،لع نع ،لَمالس نمحدِ الربع ِبا ندَةَ، عيبع ندِ بعس نشِ، عمعالا نع ،يعكوو

تَفَن ودع دِهبِيه عليه وسلم ـ وال ه عليه وسلم ـ صلال صل ِنْدَ النَّبا علُوسنَّا جك

نَّةالْج نم دُهقْعم بتقَدْ كو لادٍ احا نم مْنا م‏"‏ م فَقَال هسار فَعر ضِ ثُمرالا ف

رسيم لَلُوا فَّتَت لالُوا وماع ‏"‏ لا قَال لَّنَت فَلاا هال ولسا ري يلالنَّارِ ‏"‏ ‏.‏ ق نم دُهقْعمو

لما خُلق لَه ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَرا (فَاما من اعطَ واتَّقَ * وصدَّق بِالْحسنَ * فَسنُيسره للْيسرى *

واما من بخل واستَغْنَ * وكذَّب بِالْحسنَ * فَسنُيسره للْعسرى)‏ ‏.‏

বাংলা

৩/৭৮। আলী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমরা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িনকট বসা

িছলাম। তাঁর হােত িছল এক টুকরা কাঠ। তা িদেয় িতিন মািটর উপর রখা টানেলন, অতঃপর মাথা তুেল বেলনঃ

তামােদর মেধ এমন কউ নই যার জন জাােত তার একিট আসন অথবা জাহাােম তার িনকট আসন

িনধািরত করা হয়িন। বলা হল, হ আার রাসূল! তাহেল আমরা িক ভরসা করব না? িতিন বেলনঃ না, তামরা

সৎ কাজ করেত থােকা এবং (এর উপর) ভরসা কেরা না। কারণ যােক যার জন সৃি করা হেয়েছ তা তার জন

সহজসাধ করা হেয়েছ। অতঃপর িতিন িতলাওয়াত কেরন (অনুবাদ) সুতরাং কউ দান করেল, মুাকী হেল এবং

যা উম তা হণ করেল, আিম তার জন সুগম কের িদব সহজ পথ। আর কউ কাপণ করেল, িনেজেক

অমুখােপী মেন করেল, আিম তার জন সুগম কের িদব কেঠার পথ। (সূরাহ লায়ল ৯২◌ঃ ৫-১০)

English

It was narrated that 'Ali said:
"We were sitting with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and he had a stick in his hand. He
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scratched in the ground with it, then raised his head and said: 'There is no
one among you but his place in Paradise or Hell has already been decreed.'
He was asked: 'O Messenger of Allah, should we not then rely upon that?' He
said: 'No, strive and do not rely upon that, for it will be made easy for each
person to do that for which he was created.' Then he recited: "As for him
who gives (in charity) and keeps his duty to Allah and fears Him, and
believes in Al-Husna. We will make smooth for him the path of ease
(goodness). But he who is a greedy miser and thinks himself self-sufficient.
And denies Al-Husna. We will make smooth for him the path for evil. "

ফুটেনাট

তাখরীজ কুতুবুত িসাহ: বুখারী ১৩৬২, ৪৯৪৫-৪৯, ৬২১৭, ৬৬০৫, ৭৫৫২; মুসিলম ২৬৪৭/১-২, িতরিমযী

২১৩৬, ৩৩৪৪; আবূ দাঊদ ৪৬৯৪, আহমাদ ৬২২, ১০৭০, ১১১৩, ১১৮৫, ১৩৫২।

তাহী আলবানী: সহীহ। তাখরীজ আলবানী: িযললুল জাাহ ১৭১, রওযুন নাযীর ৭০১।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=9788

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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